
HIP0L1T. Diet. KFteoPis), tVo 



Je 

Sequana, die Seine ein flus in franckreich, 

sejna, ena voda v'Francji. 

HIPOLir, Dieti 1 

Nomsnclatura reg/onum, 
populorum etc. 



Nachtschatten. Solanum, nozhna senza. 

HIP O LI T. Diet.: 
Index aiphabeticus 

arborum etc. , 27 



nózhna senza» líachtschatten. Solanum. 

H1P O L1 T. Diet: 
Index aiphabeticus 

arborum etc. , 39 



Petafatus, der einen schaubhut auf hat. kate- 

ri ima en shirbk klobuk ali en slamnik Pa senzo 

na glavi. 

HIPOLIT: Diet. i , 467 



Pulvis, 

pulvis et umbra sumus. wir seind staub vnd 

äsehen, mi smo prah inu pepel, prah inu 

senza. 

H1 POLIT: Diet. 1 , 530 



Sciomantia, Weissagung aus dem schatten, pre- 

rolcovájne is te sénze. 

HI POLIT: Diet. 1 , 590 



Praeurnbro, verfinstern, besohättigen. otiméjti, 

temnil sturíti, ali otimíti, fasénzhlti, osénzhiti, 

sénzo sturíti. 

H1POL1T; Diet. I , 504 



PetaPus, ein schaubhut, schatthut. en slamnik, 

ali en klobuk Pa senzo. 

HIPOLIT; Dlet. 1 , 468 



Solanum, nachtschatten, ein kraut, nóahna 

sénsa: páfsje jágode, énu Pelisshe. 

HIPOLIT: Dlet. t ,511 



U./n}v<s£>t&. atésr 

4>íc>e 'HsA&čč&t tdtt jbiyt**/ ntesx^V^t^/i'. sO-e^c^ 

ste/t* / /čst/c-^Z -/o Ar*^*Jej£e 

■^H*c b'TU'T^O ^ibc^vy ^ tCiy^f' 

HIP O L1T: Dict.lJte 



*/ ébj. 'H-Cpt-dt&t ^eé 

/dtf^ M&y/yy^-et/fSt-tadeic . 7^ /?-e "-z^ 
_// /? / . ;v* y  C7^ 

s->u# at-e usMe -te^^e. 

HIPOLIT: Dict.l, 



Inumbro, 

Inumbrare locum- einem ort schatten machen, 

énimu kraju sénzo déllati. 

HIPOLIT: Diet. I , 323 



«Z/ 

Inumbro, beschattigen, überschatten. Pasén- 

zhiti, presánzhlti, sénzo sturíti. 

H1 POLIT; Dkt. I ^ 3^ 



Opacitas, schattung, finstere vom schatten, 

senahina, ali temníist, ali temóta od sénze. 

H1POL1T; Diet. 1 4U 



Opacus, 

opacu frigus. kühle von schatten, hlad od 

sénze. 

HIPOLIT: Diet. I . «4 



Occulo, 

vribra se se occulere. sich an schatten bege- 

ben. se na sénzo podati. 

H!POLÍT: Diet. I , 408 



Obumbro, 

sibi ippi non obumbrat. sie macliet ihr selb- 

eten keinen schatten, ona sáma sébi obéno 

sénzo nedéla. 

H!POLIT: Diet. I , 407 



Visbek) /tzl^PLýs* . 

&4i^ /j^Oc&y . 

/■ 
^M-i^e 

HiPOLÍT: Dlet. ,. ^ 



Vmbella, kleiner schatten; schatthut, scheinhut. 

ena majhena senza, ali senzhiza: en klobuk ali 

slamnik fa senzo, en vmbrel, ali senzhnik. 

11 fOLIT: DlCt 1 , 72o 



■& 

Trychnos, herba, q_uae et Stryclinos. nachtscliatt. 

páfsje jagode, ali nozhna séjnza, énu réliszhe. 

HlřOLIT: Dlel. !68S 



Kachtschatt, ein kraut, nozhna Tenza, pafsje 

jagode, seliszhe. Solanum, solatrum. 

HÍPOLÍT; DicUl, 130 



(Os 

s*r.i  

HIPOLIT: Diet. II. 



Uberschattuag.obránzhenie,prer^nzhenle: P^nzhina, 

temnťíft od. Pénze.umbraculurn,opacitcs. 

HIPOÜT: Diet. 11, 
2o4 



H i POLIT« Diet. i. tPrepiül ^ <// 



ut: terra, et Luna, nam jaciunt umbram in Locum 

oppofitum. Als: die Erde, Vnd der Mond, dann sie 

werffen den Schatten auf den ihnen entgegen ste- 

henden ort. kakétíta Semlja, inu Luna, sakaj 

ona mézhejo to fenzo na tu nym fpruti fto- 

jézhe mej rtu. 

HlPOllT, Dlcit- 
Orbis pietu«, 



tO, 

Inopaco, überschattigen, fasénzhitl, sdnzo 

sturíti, presénzhiti. 

H\POLlT; Diet. 1 , 306 



Vmbro, beschattigen. schatten machen, osenzhiti, 

sénzhiti, sénzo délati. 

HI POLIT: Dlet. } , 72o 



& 

Vm"brifer, das schatten macht, kar sénzo déla 

HIPOLiT: Diet. 3 > T2o 



Vmbraculum, sommerlauben. Item schatthut. 

léjtna lúpa, hlohiza, all úttiza. túdi en klobuk, 

ali stréjshiza Ta senzo, katero te gospe nófsio 

de ih sonze neopézhe, vmbrel, ali sénzhina. 

HlfOLlT: Dlet« 720 



/wjmÓci^ 

/ jbuJCJ* <pSe/<ajC ^ , 

/!■ ■>/* /y*eJc 

H!POLIT« Diet. I.(Prepis)/ 



Gapillus, 

etiam eapillus umbram habet, kleine Sünd ist 

auch ein Sind, tudi en laTs ima Cvojo fenzo: 

en majhen grejh, je tudi en grejh. 

H i P OLU ! Dici. i. (P* > 0' 



/&Č^C Or 

Schatthut.riánnik ali klabúk sa sonsoitudi 

renzhna rtrefhiza sezér umbrél,Tenahnik. 

umbeIIa »umbraculum. 

HiPOLIT: Dicf. Ii, 
161 



Cum vero Luna intercurrit inter folem et terram; 

obtegit illum uunbra fua: et lione vocamus Eclip- 

fin Polls, wan aber der Mond Vnterlauffet Zwi- 

schen die Sonne, Vnd die Erde; Verdeckt er ^jene 

mit seinem Schatten: Vnd diesen nennen wir eine 

Sonnenfinstemus, kadar pak ta Luna v'mejs nate- 

zhe mej tu Tonze inu to semljo; pokrije ona tu- 

iftu is fvojo Penzo inu letó my imenujemo enu 

márknenje tiga fonza 

hipolit. DlCti 
Orbis plotus, 4 < 



folarium oftendit umbra gnomonis quota fit liora 

five in parlete Tive in pyxide magnetica; die 

Sonnuhr weiset mit dem Schatten des Zeigers, wie- 

viel es geschlagen entweder an der wand oder im 

Compast; ronzhna ura pak kashe s'to Penzo tiga 

kasálnika kúlikur je ura byla, ali na ti Ptejni, 

ali na Compópsu 

t 
HIPOLIT, DicU 

Orbis pictus, 33 



Ideo cum Luna incidit in umbram terrae, obpcuratur 

quod vocamus Eclfcpfin, feu deliquium Lunae^ dero- 

ixalben wan der Mond konit in den Schatten der Er- 

den, wird er ^erfinstert: welches wir nennen ein 

Mondfinstemus, oder ein Ohnmacht des Monds, sate- 

gavolo, kadar ta Luna pride v11 o Penzo te semlje, 

poftáne sateronéna: katlru my imenujemo Marknenje 

ali rekozh eno omadlévizo te Lune, 

H1POUT, Diet.: 
Orbis pictuSf 47 



Vmbraticus, das am schatten ist. kar je vsénzi, 

senzhni. 

HIPOLIT: Dlet. 3 ' 720 



Vmbratus, 

umbratus querca. der Von einer eich schatten hat 

kateri ima od eniga hrástoviga driveTsa to sénzo 

HIPOLIT: Diet. í 70 
j i^-O 



Horificus, 

rorificřaíe noctis vmbrae. rófso sturjéahe 

nózime slnze. 

H1D O L! T; Diet. 1 , 576 



^C4U. 

VmlDratilis, schattecht, sénzhen, sénzast, ali 

sénzhkast. 

lil ^ O LIT: Dlet. J j /'So 



/ fá*sbX*£ctS9£-, 

HIPOUT: Dict.f / ÄZö 



ce ~ s 

binae aures, tempore et facies. beyde ohren, 

die sciiläffe, Vnd das Angesicht, obedva ufhé- 

Psa, Penzy inu ta obraPs. 

HlPOUT, Dici. 
Orií^s pictuSi 1 4 



^■'UC 

Sed pleraeque funt vmbrifurae. doch Meistens 

seind sie s chat t ich. t. vonder vekfhi dejl To 

Penzhna ali fenzodelna. 

'IPOliT, Diet: 
QiO s> pictuSi G 



J- 

Opacus, schattecht, oder dunckel von bäumen, 

sénzhen, sénzhast, senzhkast: ali od góstiga 

drevja temltn, temóten. 

H1P O L1T: Dkt. i , 414 



Opaco, beschattigen, dunckel maciien. osen- 

jsiaiti, obsénzhiti, ssnzhnu ali temnu nepravltl, 

temótnu sturiti. 

HIPOLIT: Diet. I 
, 414 



&ifiUsr rv-crtc . 

Sd&U^K^&C, •' /Čl/* ' i>*JpC 

éč>U<42st*-^ » 

MIPOLIT; DÍCt. I ^ /r-/i 



/2&>iyC£yH- 

/^Mo/ctc/ ^HXat^-ér či^c 

/TC^i^/slAsiA^. 

HI POLIT: D let. 1 / ?Jlö 



(ÍOUCÁ^C^olo , 

HIPOLIT: Dici II, 



HIP01.it. Diet. UP-opis), 



'&1V 

ffetterhut. fejnzhnik, ali réjnzlini klabúk, 

umbrjtl. umbella, umbraculum. 

HIPOL1T: Dici H. 258 



/-aWíí« 

/Ojfr&sC&č fiv-di^desz, 

^&hM£<*Č djfapftíác stO^* . 

HIPOLir, Diet.: 
Orh - r i'+uc^ j^ 



u- 

Vmbraticus, das am schatten ist. kar je v'senzi, 

senzhni. 

lilfOLIT: Dict. ) . 72o 



Sed pleraeque funt vmbrifurae. doch Meistens 

seind sie scliatticht. vonder vekfiii dejl To 

fenziona ali fenzodelna. 

! üPOLiT, Di ct.: 
Üib.s picius, 6 



Schatthut.riámnik ali klabúk sa sénzoitudi 

fenzhna rtreThiza sezér umbrél,fěnzhnik. 

unibella, umbr aculum. 

HIPOLIT: Oiof. 11, 161 


